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Przed montazem urzgdzenia w wybranym miejscu nalezy sprawdzi¢ zasieg
domowej sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszg by¢ na state podtgczone do zasilania, a
sterowanie nimi (wfacznie, wytaczanie, funkcje dodatkowe zawarte w
aplikacji) odbywa sie przez urzadzenie kontrolujace (smartfon, tablet). W
przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci Wi-Fi produkty moga wracac
do ustawien fabrycznych i bedg wymagaty powtdrnego parowania.
MONTAZ

Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja. Nalezy
zachowac szczegdlng ostroznos¢. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed
pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania
mechanicznego i podtaczenia elektrycznego. Wyréb wymaga
przygotowania do dziatania.

1. Otworz tylng pokrywe wigkszego sensora.

2. Wiz dwie baterie AAA zgodnie z oznaczeniem + / - na obudowie (brak
baterii w komplecie)

3. Zamknij pokrywe.

4. Przyklej do spodu obu sensoréw tasme dwustronng.

5. Przyklej sensory na drzwiach lub oknie, w odlegtosci od siebie nie
wigkszej niz 10 mm, tak by tréjkatne wskazniki na sensorach byty w jednej
linii. Pionowa réznica wysokosci zamocowanych sensoréw nie moze
przekracza¢ 15 mm (na przyktad przy mocowaniu na szybie i ramie okna).
INSTALACIA

Wymagania systemowe: Android 4.4, i0S 8.0 (lub nowsze)

Pobierz i zainstaluj aplikacje TuyaSmart z Google Play (dla systemu
Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ja i postepuj wedtug
krokéw podanych w aplikacji.

Mozesz rowniez zainstalowac aplikacje skanujac kody QR (znajduja sie na
koricu instrukcji).

W razie, gdyby nastapity problemy ze sparowaniem urzadzenia z aplikacja,
nalezy resetowac urzadzenie. W tym celu przytrzymaj przycisk wtgcznika
znajdujacy sie na froncie urzadzenia przez okoto 5 sekund i powtdrz
proces parowania w aplikacji TuyaSmart.

Reset urzgdzenia mozna réwniez wykona¢ wyjmujac baterie na okofo 15
sekund.

DANE TECHNICZNE



Napigcie: DC 3V (dwie baterie AAA, brak w komplecie)

Klasa szczelnosci: IPXO

Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

Urzadzenie powiadamia w aplikacji o koniecznosci wymiany baterii.

Wymiana zuzytych baterii nie wymaga odklejenia sensora od drzwi/okna.

W tym celu nalezy chwyci¢ sensor i pociagna¢ w dét i do siebie. Po

wymianie baterii zatozy¢ sensor w analogiczny sposob.

BEZPIECZENSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYINE, KONSERWACIA

- Konserwacje wykonywac przy odfaczonym zasilaniu. Czyéci¢ wytacznie

delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywa¢ chemicznych $rodkéw

czyszezacych.

- Nie zakrywa¢ wyrobu.

- Wyrobu nie uzytkowa¢ w miejscu, w ktérym panujg niekorzystne

warunki otoczenia, np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibracje, itp.

- Nie nalezy naraza¢ urzadzenia na bezposrednie dziatanie $wiatta

stonecznego, zbyt wysoka temperature, otwarte zrodta ognia, wilgoé, itp.

- Nie nalezy umieszcza¢ urzadzenia w poblizu grzejnikow, klimatyzatoréw,

wody, $rodkéw chemicznych ani urzadzen, ktére zawieraja magnesy badz

generuja pole magnetyczne.

- Nie nalezy podejmowac préb samodzielnej naprawy. W razie

uszkodzenia lub awarii skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem (tel. 22

416 14 16; 602 395 754).

OCHRONA SRODOWISKA

Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych,

pod kara grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi

odpadami. Wyroby takie mogg by¢ szkodliwe dla srodowiska i zdrowia

ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegélnosci

odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czysto$¢ i Srodowisko.

Zuzyte baterle i/lub akumulatory nalezy traktowac jako odrebny odpad i
¢ windy iku. Zuzyte baterie lub akumulatory

powinny zosta¢ oddane do punktu zbierania/odbioru zuzytych baterii i

akumulatoréw. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielajg

wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze

zostaé réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego




wyrobu w ilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego
rodzaju. Powyzsze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku
innych paristw nalezy stosowa¢ prawne regulacje obowigzujgce w danym
kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym
obszarze.
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Before installing at the selected location, check the range of the home
Wi-Fi network.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to the power
supply, and their control (on, off, additional functions included in the
application) is carried out by the controlling device (smartphone, tablet).
In the event of a power or home Wi-Fi outage, the products may return to
factory settings and will need to be paired again.

ASSEMBLY

Before commencing assembly, please read the instruction. Installation
should be performed by a person with the appropriate qualifications. All
actions should be carried out with the power off. Please exercise caution.
Assembly diagram: see illustrations. Prior to first use please ensure a
proper and secure mechanical fastening and electrical connection. The
product requires preparation for operation.

1. Open the rear cover of the larger sensor.

2. Insert two AAA batteries, observing correct polarity as given on the
housing (batteries not included).

3. Close the cover.

4. Attach double-sided tape on the underside of both sensors.

5. Affix the sensors on a door or window, spaced not more than 10 mm
apart, so that the triangular indicators on the sensors would remain in a
single line. The vertical difference in height of the installed sensors cannot
exceed 15 mm (e. g. when mounting on a window pane and frame).
INSTALLATION

System requirements: Android 4.4, iOS 8.0 (or newer)

Download the TuyaSmart application from Google Play (for Android) or
the App Store (for iOS), then activate it and install following the steps
given in the application.

You can also install the application by scanning the QR codes below.

If there are issues pairing the device with the application, reset the
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device. In order to do this, hold the ON/OFF button located on the front
of the device for approximately 5 seconds and repeat the pairing process
in the TuyaSmart application.
The device can also be reset by taking out the batteries for ca. 15 seconds.
TECHNICAL DATA
Voltage: DC 3 V (two AAA batteries, not included)
Protection class: IPXO
Wi-Fi network bandwidth: 2,4 GHz
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
The unit will notify, through the application, that the batteries must be
replaced. Replacement of the dead batteries does not require the sensor
to be removed from the door/ window. For this purpose, grab the sensor,
pull it downwards and towards you. After the batteries are replaced, the
sensor is reinstalled in the same manner.
SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. Clean only using
delicate and dry fabrics. Do not use chemical detergents.
- Do not cover up the product.
- Do not use the product in a place with unfavorable environmental
conditions, e.g. dirt, dust, water, moisture, vibrations, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively high
temperatures, sources of open flame, moisture, etc.
- Do not place the device near radiators, air conditioners, water, chemical
compounds, or devices which contain magnets or generate magnetic
fields.
- Do not attempt repairs independently. In the event of damage or
malfunction, contact an authorized repair service.
ENVIRONMENTAL PROTECTION

greg of post- ing waste is r
This labelling indicates the requirement to selectively collect waste
electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must
not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a
fine. These products may be harmful to the natural environment and
health, and require a special form of recycling/neutralising. Keep your
environment clean. Used batteries and/or accumulators need to be
treated as separate waste and placed in an individual container. Used
batteries and/or accumulators should be returned to a collection facility




for waste batteries/ accumulators. Information on collection centres is
provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also
be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no
larger than the purchased item of the same type. The above rules regard
the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given
country must be applied. Contacting the distributor of our products in a
given area is recommended.
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Pfed instalaci na vybrané misto zkontrolujte dosah domaci Wi-Fi sité.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musi byt trvale pfipojeny ke zdroji napajeni a
jejich ovladani (zapnuti, vypnuti, dopliikové funkce obsazené v aplikaci) je
provadéno ovladacim zafizenim (smartphone, tablet). V pfipadé vypadku
proudu nebo doméci Wi-Fi se mohou produkty vratit do tovarniho
nastaveni a bude nutné je znovu sparovat.

MONTAZ

Pred pfistoupenim k montézi se seznamte s navodem. Montaz by méla
provadét osoba patfi¢né opravnéna. Veskeré &innosti provadéjte pfi
odpojeném zdroji napajeni. Zachovejte zvlastni opatrnost. Schéma
montdze: viz obrézky. Pfed prvnim pouzitim se ujistéte, zda jsou
mechanickd upevnéni a elektrické pfipojeni spravna. Vyrobek vyzaduje
pfipravu na provoz.

1. Oteviete zadni kryt vét3iho senzoru.

2. Vloite dvé baterie AAA podle oznaéeni + / - na krytu (baterie nejsou
soucasti sady).

3. Zaviete kryt.

4. Na spodek obou senzorU pfilepte oboustrannou pasku.

5. Pilepte senzory na dvefe nebo okno, ve vzdalenosti nejvyse 10 mm od
sebe tak, aby byly trojuhelnikové ukazatele na senzorech v jedné linii.
VertikaIni vyskovy rozdil ych senzori nesmi pfesahnout 15
mm (napf. pfi pfipevnéni na sklenénou tabuli a okenni ram).

INSTALACE

Systémové pozadavky: Android 4.4, iOS 8.0 (nebo novéjsi)

Stahnéte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém Android) nebo
App Store (pro systém iOS), potom ji spustte a nainstalujte podle kroki
uvedenych v aplikaci.

Aplikaci si mizete nainstal i nask anim nize uvedenych QR kod.
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V pfipadé problému se sparovanim zafizeni s aplikaci, zafizeni resetujte.
Za timto Ugelem podrite tlacitko napajeni nachazejici se na predni strané
zafizeni asi na 5 sekund a proces parovani opakuijte v aplikaci TuyaSmart.
Zafizeni mizete resetovat i vyjmutim baterii asi na 15 sekund.
TECHNICKE UDAJE

Napéti: DC 3V (dvé baterie AAA, nejsou soudasti sady)

Trida tésnosti: IPX0

Péasmo sité Wi-Fi: 2,4 GHz

Ovladani: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

Zafizeni upozorni v aplikaci na potfebu vymény baterii. Vyména pouzitych
baterii nevyzaduje odlepeni senzoru od dvefi /okna. Za timto tcelem
uchopte senzor a vytdhnéte ho smérem dolli a k sobé. Po vyméné baterii
nasadte senzor stejnym zpUsobem.

BEZPECNOST, PROVOZNi DOPORUCENI, UDRZBA

- Udrzbu provéadéijte pfi odpojeném zdroji napajeni. Cistéte pouze
jemnymi a suchymi tkaninami. NepouZivejte chemické istici prostfedky.
- Vyrobek nepfikryvejte.

- Nepouzivejte vyrobek na mistech s nepfiznivymi podminkami prostiedi,
jako napf. prach, pyl, voda, vlhkost, vibrace apod.

- Nevystavuijte zafizeni pfimému slune¢nimu zafeni, pfilid vysoké teploté,
otevienym zdrojim ohné, vihkosti atd.

- Neumistuijte zafizeni do blizkosti topidel, klimatizator(, vody, chemikalii
nebo zafizeni obsahuijicich magnety nebo generujicich magnetické pole.
- Nikdy se nepokousejte zafizeni opravovat sami. V pfipadé poskozeni
nebo poruchy kontaktujte autorizované servisni stfedisko.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Doporucujeme tfidéni poobalovych odpadk.

Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotfebovaného
elektro zbozi. Takto oznagené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi
odpadky, nedodrzeni tohoto zékazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky
mohou byt lidskému zdravi 3kodlivé, musi byt zvlast zracovavany,
utilisovany, ni¢eny. Dbej o &istotu a Zivotni prostfedi. Spotfebované
baterie a/nebo akumulatory je nutné pojimat jako zvlastni odpad a dévat
do nadoby k tomu vyhrazené. Spotfebované baterie nebo akumulatory by
mély byt pfedany tam, kde je provadén sbér spotiebovanych baterii a
akumulétord. linformace o mistech sbéru takovych produktd poskytuji
mistni Gfady anebo prodejce tohoto zbozi. Spotfebované zbozi mize byt




také predano prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v mnozstvi
nikoliv vét3im nezli nové zbozi téhoz druhu. Vyse uvedena pravidla se
tykaji oblasti Evropské unie. V jinych statek je nutno drzet se predpisi tam
platnych. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného
vyrobku.

SK

Pred instalaciou na vybrané miesto skontrolujte dosah domécej Wi-Fi
siete.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byt trvalo pripojené k napajaciemu
zdroju a ich ovladani ie, vypnutie, doplnkové funkcie zahrnuté v
aplikécii) je vykonavané riadiacim zariadenim (smartfén, tablet). V pripade
vypadku pradu alebo doméacej Wi-Fi sa mézu produkty vratit do
tovarenskych nastaveni a bude ich potrebné znova sparovat.

MONTAZ

Pred pristipenim k montazi sa oboznamte s navodom. Montaz by mala
vykonavat osoba patri¢ne opravnena. Vietky ¢innosti vykonavajte pri
odpojenom zdroji napajania. Zachovajte zvlatna opatrnost. Schéma
montdze: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim sa uistite, ¢i su mechanické
upevnenie a elektrické pripojenie spravne. Vyrobok vyzaduje pripravu na
prevadzku.

1. Otvorte zadny kryt vaésieho senzora.

2. Vloite dve batérie AAA podra oznacenia + / - na kryte (batérie nie st
sucastou sady).

3. Zatvorte kryt.

4. Na spodok oboch senzorov prilepte obojstrannti pasku.

5. Prilepte senzory na dvere alebo okno, vo vzdialenosti najviac 10 mm od
seba tak, aby boli trojuholnikové ukazovatele na senzoroch v jednej linii.
Vertikdlny vyskovy rozdiel namontovanych senzorov nesmie presiahnut 15
mm (napr. pri pripevneni na sklenenu tabulu a okenny ram).

INSTALACIA

Systémové poziadavky: Android 4.4, iOS 8.0 (alebo novsie)

Stiahnite si aplikaciu TuyaSmart z Google Play (pre systém Android) alebo
App Store (pre systém iOS), potom ju spustite a nainstalujte podla krokov
uvedenych v aplikacii.

Aplikdciu si mézete nainstalovat aj naskenovanim nizsie uvedenych QR
kédov.
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V pripade problémov so sparovanim zariadenia s aplikaciou, zariadenie
resetujte. Za tymto Ucelom podrite stlaéené tla¢idlo napajania
nachddzajuce sa na prednej strane zariadenia asi na 5 sekund a proces
parovania zopakuijte v aplikacii TuyaSmart.

Zariadenie mozete resetovat aj vybratim batérii asi na 15 sekund.
TECHNICKE UDAJE

Napitie: DC 3V (dve batérie AAA, nie su stéastou sady)

Trieda tesnosti: IPX0

Péasmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz

Ovlddanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

Zariadenie upozorni v aplikacii na potrebu vymeny batérii. Vymena
pouzitych batérii nevyzaduje odlepenie senzora od dveri/okna. Za tymto
ucelom uchopte senzor a potiahnite ho smerom dole a k sebe. Po vymene
batérii nasadte senzor rovnakym spésobom.

BEZPECNOST, PREVADZKOVE ODPORUCANIA, UDRZBA

- Udrzbu vykona pri zdroji aj Cistite iba jemnymi
a suchymi tkaninami. Nepouzivajte chemické ¢istiace prostriedky.

- Vyrobok neprikryvajte.

- Nepouzivajte vyrobok na miestach s nepriaznivymi podmienkami
prostredia, ako napr. prach, pel, voda, vlhkost, vibrécie a pod.

- Nevystavuijte zariadenie priamemu sine¢nému Ziareniu, prili$ vysokej
teplote, otvorenym zdrojom ohria, vihkosti atd".

- Neumiestriujte zariadenie do blizkosti ohrievacov, klimatizatorov, vody,
chemikalii alebo zariadeni, ktoré obsahuju magnety alebo generuja
magnetické pole.

- Nikdy sa nepoku3aijte zariadenie opravovat sami. V pripade poskodenia
alebo poruchy kontaktujte autorizované servisné stredisko.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Odporu¢ame triedenie obalového odpadu.

Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej
elektrickej a elektronickej techniky. Takto oznagené vyrobky sa nesmeju,
pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych ko3ov spolu s ostatnym
odpadom. Tieto vyrobky mézu byt Skodlivé zivotnému prostrediu a
ludskému zdraviu, vyzaduju 3pecidlnu formu spracovania / spatného
ziskavania / recykllngu / utilizicie. Dbajte na &istotu a Zivotné prostredle,
Opoti é batérie a/alebo atory sa musia povazovat za
samostatny odpad a ukladat do Specialneho kontejnera, Opotrebované




batérie alebo akumulatory sa musia odovzdat na miesto zberu/odberu
opotret ych batérii a atorov. Informacie o miestach
zberu/odberu poskytuji miestné orgény a predajci tohto druhu techniky.
Opotrebovand technika modze byt tiez vratena predajcovi, a to v pripade
nakupu nového vyrobku v mnozstve nie va¢diom ako nové kupovana
technika rovnakého druhu. Tieto zésady sa tykaju uzemia Eurdpskej Gnie.
V pripade inych krajin dodrzujte pravne reguldcie platné v danej krajine.
Odporuca sa kontaktovat distribdtora nasho vyrobku na danom uzemi.

DE

Bevor Sie an einem ausgewihlten Standort installieren, priifen Sie die
Reichweite Ihres WLANSs.

Tuya Smart Wi-Fi-Produkte mussen dauerhaft an die Stromversorgung
angeschlossen sein und ihre Steuerung (Ein-, Ausschalten, zusatzliche in
der Ar d enthaltene F i ) erfolgt durch das steuernde
Gerét (Smartphone, Tablet). Im Falle eines Strom- oder WLAN-Ausfalls
kehren die Produkte moglicherweise auf die Werkseinstellungen zuriick
und miissen erneut gekoppelt werden.

MONTAGE

Vor der Montage diese Anleitung genau lesen. Die Montage soll durch
Fachpersonal mit Qualifikation erfolgen. Samtliche Arbeiten am Gerat
sind nur nach Trennung der orgung erlaubt. d
aufmerksam vorgehen. Installationsschema: siehe Abbildungen. Vor dem
ersten Gebrauch die mechanische Befestigung sowie den Stromanschluss
priifen. Das Gerat muss fir den Betrieb entsprechend vorbereitet werden.
1. Hinterdeckel des groReren Sensors 6ffnen.

2. Zwei AAA-Batterien einlegen, wobei die auf dem Gehéuse angegebene
Polaritat beachtet werden muss (Batterien befinden sich nicht im
Lieferumfang).

3. Deckel schlieRen.

4. Auf der Unterseite beider Sensoren Doppelklebeband anbringen.

5. Sensoren an der Tiir oder am Fenster anbringen, derart, dass sie
voneinander nicht mehr als 10 mm entfernt sind, und dass die dreieckigen
Indikatoren auf den Sensoren in einer Linie bleiben. Der senkrechte
Héhenunterschied zwischen den angebrachten Sensoren darf 15 mm (z.
B. bei Montage am Fensterglas und Rahmen) nicht iiberschreiten.
INBETRIEBNAHME
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Systemvoraussetzungen: Android 4.4, iOS 8.0 (oder héher)

Laden Sie die App TuyaSmart von Google Play (bei Android) oder von App
Store (bei iOS) runter, die App installieren und anschlieBend starten, dabei
die in der App angezeigten Schritte folgen.

Sie konnen die App auch mithilfe von den folgenden QR-Codes
installieren.

Bei Problemen mit der Synchronisierung des Geréts mit der App starten
Sie das Gerat bitte neu. Dazu driicken und halten Sie den Schalter vorne
am Gerét ca. 5 Sekunden lang und versuchen Sie die Synchronisierung in
der App TuyaSmart erneut.

Das Gerit kann durch Herausnahme der Batterien fiir ca. 15 Sekunden
zuriick gesetzt werden.

TECHNISCHE DATEN

Spannung: 3 V Gleichstrom (zwei AAA-Batterien, nicht im Lieferumfang)
Schutzart: IPX0

WLAN-Netzwerkbandbreite: 2,4 GHz

Steuerung: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

Das Gerédt meldet tber die App, dass die Batterien ersetzt werden
konnen. Zum Zwecke des Austausches der leeren Batterien muss der
Sensor nicht zwingend von der Fiir/ vom Fenster entfernt werden. Dazu
halten Sie den Sensor fest und nach unten und an sich ziehen. Wenn die
Batterien ausgetauscht sind, wird der Sensor entsprechend wieder
angebracht.

SICHERHEIT, BETRIEBSHINWEISE, WARTUNG

- Wartungsarbeiten nur nach Trennung der Spannungsversorgung
durchfiihren. Nur mit sanften und trockenen Stofftiichern reinigen. Keine
chemischen Reinigungsmittel verwenden.

- Das Gerét nicht abdecken.

- Das Gerét nicht an Orten mit ungiinstigen Umgebungsbedingungen, wie
2.B. Staub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen usw. verwenden.

- Das Geréat niemals direkter Sonneneinstrahlung, zu hohen
Temperaturen, offenen Feuerquellen, Feuchtigkeit usw. aussetzen.

- Das Gerat niemals direkt an Heizkdrpern, Klimaanlagen, Wasserbecken,
chemischen Mitteln oder Geraten mit Magneten oder magnetischen
Feldern aufstellen.

- Das Gerat niemals eigenhéndig reparieren. Bei Storungen oder

Kontakt mit Ver andl




UMWELTSCHUTZ

Wir hlen die g der Ver
Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte
elektrische und elektronische Geréte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Mull
entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte kdnnen schédlich far die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Auf
Sauberkeit und die Umwelt achten. Gebrauchte Batterien und/oder Akkus
missen als gesonderter Abfall behandelt und in einem i

Behilter gesammelt werden.

Gebrauchte Batterien und Akkus mussen an einem Sammel-/Abholpunkt
fiir gebrauchte Batterien und Akkus abgegeben werden. Informationen zu
Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behérden oder die Verkdufer
dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kénnen auch an den Verkaufer
zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften
nicht tibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle
anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes
anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen
Gebiet zu kontaktieren.

EE

Enne paigaldamist valitud kohta kontrollige koduse WiFi-vérgu leviala.
Tuya Smart Wi-Fi tooted peavad olema piisivalt iihendatud toiteallikaga
ning nende juhtimist (sisse, vélja, rakenduses sisalduvad lisafunktsioonid)
teostab juhtseade (nutitelefon, tahvelarvuti). Elektrikatkestuse vai koduse
WiFi-vBrgu katkestuse korral vBivad tooted naasta tehaseseadetele ja
need tuleb uuesti siduda.

KOKKUPANEK

Enne pai ist tutvuge juhendiga. Paij ise peaks ldbi
viima vastavate lubadega isik. Tehke kaiki toiminguid, kui seade on
toltealllkst vélja vdetud. Olge eriti ettevaatllk Paigalduse skeem: vt

i i Enne esimest kas
kinnitus ja elektritihendus on korrektselt tehtud. Toode vajab t66ks
ettevalmistamist.

1. Avage suurema anduri tagakaas.
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2. Sisestage kaks patareid AAA vastavalt margistustele + / - korpusel
(patareid ei ole lisatud).

3. Sulgege kaas.

4. Kinnitage m&lema anduri p8hjale kahepoolne teip.

5. Kleepige andurid uksele v3i aknale tksteisest mitte rohkem kui 10 mm
kaugusele, nii et anduritel olevad kolmnurksed indikaatorid paikneksid
iihel joonel. Paigaldatud andurite kdrguse vertikaalne erinevus ei tohiks
iiletada 15 mm (nt kui paigaldada aka klaasile ja aknaraamile).
PAIGALDUS

Ststeeminduded: Android 4.4, i0S 8.0 (Iv&i hiljem)

Laadige alla rakendus TuyaSmart Google Playst (Androidile) vdi App
Store'ist (i0S-i jaoks), seejérel kdivitage ja installige see vastavalt
rakenduses toodud sammudele.

Rakenduse saate installida ka allpool olevate QR-koodide skannimisega.
Kui tekivad probleemid seadme ja rakenduse sidumisega, ldhtestage
seade. Selleks hoidke seadme esikiiljel olevat toitenuppu umbes 5
sekundit all ja korrake sidumisprotsessi rakenduses TuyaSmart.

Saate seadme lihtestada ka eemaldades patareid umbes 15 sekundiks.
TEHNILISED ANDMED

Pinge: DC 3V (kaks patareid AAA, ei ole lisatud)

Tihedusklass: IPX0

Wi-Fi vBrguriba: 2,4 GHz

Juhtimine: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

Seade annab rakenduses teada patareide vahetamise vajadusest.
Kasutatud patareide vahetamine ei ndua anduri eemaldamist
ukselt/aknalt. Selleks haarake andurlst]a tdmmake seda alla j Ja enda

poole. Pérast patarei igall andur
OHUTUS, KASUTUSSOOVITUSED, HOOLDUS
- Tehke h: iminguid, kui seade on toi i vilja véetud.

Puhastada ainult pehme, kuiva kangaga. Mitte kasutada keemilisi
puhastusvahendeid.

- Toodet mitte kinni katta.

- Toodet mitte kasutada kohas, kus on ebasoodsad keskkonnatingimused,
nt tolm, vesi, niiskus, vibratsioon jne.
- Mitte jatta seadet otsese I
lahtise tule, niiskuse jms katte.

- Mitte asetada seadet kiitte-, klimaseadmete, vee, kemikaalide ega

liiga kdrge i,

ik}




magneteid sisaldavate v3i magnetvilju tekitavate seadmete ldhedusse.
- Arge proovige seda ise parandada. Kahjustuste v&i rikete korral

érduge volitatud teenindusk poole.
KESKONNAKAITSE

See margistus naitab vajadust eraldi koguda &drakasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi véljavisata tavalisse priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised
tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad
nduavad erilist imbertd6tlemist / taaskasutamist / ringlussevétu /
kdrvaldamist. Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Ara kasutatud
patareisid ja/vdi akumulaatoreid tuleb kdsitleda, kui eraldi jadgtmeid ja
paigaldada iseseisvas konteineris. Kasutatud patareid ja akumulaatorid
tuleb dra anda kogumls /tagaslvotrnlse punkti patareide- ja
Teavet k ide/vastuvotmise kohtade
kohta saavad anda kohalikud omavalitsus véimud véi selliste seadmete
d Kasutatud id vBib {a ka mudijale, juhul, kui
ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued
i oma k on U pool toodud reeglid
kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele
votta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil
iihendust vdtta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

FI

Ennen kuin asennat laitteen valittuun paikkaan, tarkista Wi-Fi-kotiverkon

kantama.

Tuya Smart Wi-Fi -tuotteiden on oltava kiinteésti kytkettyna

virtaldhteeseen, ja niiden ohjaus (paalle, pois, lisétoiminnot siséltyvat
lluk 1) suoritetaan ohj (alypuhelin, tabletti). Virran tai

kodin Wi-Fi-katkon sattuessa tuotteet voivat palata tehdasasetuksiin ja ne

on paritettava uudelleen.

ASENNUS

Lue kayttoohjeet ennen laitteen 4 saavat tehda

vain rekisterdidyt ammattilaiset. Virtalahteen pitda olla pois paalta

kaikkien asennustoimintojen aikana. Noudata erityistd varovaisuutta.

Asennuskaavio: katso kuvat. Varmista ennen ensimmaista kdyttokertaa,

ettd i kiinnitys ja sahkéliitannat on tehty ohjeiden mukaisesti.
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Tuote pi asentaa ennen kayttéénottoa.
1. Avaa suuremman anturin takakansi.
2. Aseta koteloon kaksi AAA-paristoa + / - -merkkeja noudattaen (paristot
eivit sisélly pakettiin).
3. Sulje kansi.
4. Kiinnitad ipuoliset teipit ien anturien
5. Kiinnitd anturit oveen tai ikkunaan enintdan 10 mm etéisyydelle
toisistaan niin, ettd antureiden kolmiomerkit ovat samassa linjassa.
Asennettujen antureiden korkeusero ei saa ylittdd 15 mm (esim. ikkunan
lasipinnalle ja kehykselle asennettaessa).
SOVELLUKSEN ASENNUS
Jarjestelmavaatimukset: Android 4.4, iOS 8.0 (tai uudempi)
Lataa TuyaSmart-sovellus Google Play-kaupasta (Android-laitteille) tai App
Storesta (i0S-laitteille), sen jélkeen asenna ja kdynnistd se sovelluksessa
annettuja ohjeita seuraten.
Voit asentaa sovelluksen myés skannaamalla alla olevan QR-koodin.
Jos kohtaat Imia laiteparin lluksen kanssa,
resetoi laite. Pidd laitteen etupuolella sijaitsevaa virtakytkintd pohjassa
noin 5 sekunnin ajan ja toista laiteparin muodostaminen TuyaSmart-sovel-
luksessa.
Voit resetoida laitteen myés poistamalla paristot noin 15 sekunnin ajaksi.
TEKNISET TIEDOT
Jannite: 3 V DC (kaksi AAA-paristoa, eivat sisally pakettiin)
IP-luokka: IPX0
WiFi-taajuusalue: 2,4 GHz
Ohjaus: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Laite ilmoittaa sovelluksen kautta paristojen heikosta varauksesta. Anturia
ei tarvitse irrottaa kokonaan ovesta/ikkunasta paristojen vaihtamiseksi.
Tartu anturiin ja veda sitd alaspéin ja itseési kohti. Vaihdettuasi paristot
kiinnita anturi takaisin vastaavalla tavalla.
TURVALLISUUS, KAYTTOSUOSITUKSET, PUHDISTUS
- Puhdlstuksen alkana virran on oltava kytkettyna pois paaltd. Kayta

1 kuivia ja siledpintaisia kankaita. Al kdyta
puhdistusaineita.
uotetta.




- Valta suoraa aurir loa, korkeita lampétiloja, avotulta, k

jne.

- Ala sijoita laitetta I& il veden,
ikaali sisaltavia tai isia kenttid

tuottavien laitteiden I&helle.

- Ala yrita korjata laitetta itse. Ota yhteys valtuutettuun
huoltoliikkeeseen, jos laitteessa ilmenee vaurioita tai vikoja.
YMPARISTONSUOJELU

purun jilkeisid jatteita.
Taméa merkinté tarkoittaa sitd, ettd kuluneet sahkolaitteet on
kierratettavd. Nain merkittyja laitteita ei saa heittda talousjatteiden
joukkoon sakon uhalla. Tallaiset tuotteet saattavat olla haitallisia
ympéristolle ja terveydelle seké vaativat erityisté kasittely-, talteenotto-,
kierrétys- tai havitysmenetelmaa. Pida huolta ympéristosta. Kuluneita
akkuja ja/tai paristoja tulee katsoa erilliseksi jatteeksi ja heitettédva
erilliseen jatesailioon. Kuluneita paristoja Ja akkuja tulee luovuttaa
kuluneiden parlsto]en Ja akkujen (] isviranomaiset tai
yyppi t ittajat antavat tietoa kera i
Kuluneita laitteita voidaan my&s palauttaa myyjalle korkeintaan samassa
maarin, kuin ostettava uusi samankaltainen tuote. Yl mainitut sé@nnot
ovat volmassa Euroopan unionin alueella. Muissa maissa on noudatettava
i ottamaan yhteytta

aluekohtaiseen jalleenmyyjagamme.

HR

Prije montaze kamere na izabranom mjestu provjerite domet Vase ku¢ne
Wi-Fi mreze.

Tuya Smart Wi-Fi proizvodi moraju biti stalno priklju¢eni na napajanje, a
njihovo upravljanje (uklju¢ivanje, isklju¢ivanje, dodatne funkcije ukljuéene
u aplikaciju) vrsi upravljacki uredaj (pametni telefon, tablet). U slu¢aju
nestanka struje ili kuénog Wi-Fija, proizvodi se mogu vratiti na tvornicke
postavke i morat ¢e se ponovno upariti.

MONTAZA

Prije pocetka montaze procitajte upute. Montazu treba izvoditi osoba s
odgovaraju¢im kvalifikacijama. Sve radnje izvodite s odspo]emm
napajanjem. Budite posebno oprezni. Dijagram instalacije: pogledajte
slike. Prije prve uporabe provjerite jesu li mehanicko pri¢vr¢ivanje i
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elektriéni prikljucci ispravni. Proizvod zahtijeva pripremu za rad.

1. Otvori zadnji poklopac veceg osjetnika.

2. Stavi dvije AAA baterije vode¢i racuna o oznakama + / - na kucistu
(baterije nisu dostavljene u setu).

3. Zatvori poklopac.

4. Uz dno oba osjetnika zalijepi dvostranu traku.

5. Zalijepi osjetnike na vrata ili prozor, u razmaku koji nije veéi od 10 mm,
tako da se trokutne oznake na osjetnicima nalaze na jednoj crti. Okomita
razlika u visini priévrs¢enih osjetnika ne smije prekoraciti 15 mm (na
primjer kod postavljanja na staklu ili okviru prozora).

INSTALACUA

Zahtjevi sustava: Android 4.4, i0S 8.0 (ili novije)

Preuzmite TuyaSmart aplikaciju s Google Playa (za Android) ili App Storea
(za i0S), a zatim je pokrenite i instalirajte prema uputama u aplikaciji.
Takoder mozete instalirati aplikaciju skeniranjem QR kodova u nastavku.
U sludaju da imate problema s uparivanjem uredaja s aplikacijom,
resetirajte uredaj. Da biste to uéinili, drZite prekidac za napajanje na
prednjoj strani uredaja oko 5 sekundi i ponovite postupak uparivanja u
TuyaSmart aplikaciji.

Uredaj se isto tako moze resetirati na nacin da se izvade baterije i pri¢eka
oko 15 sekundi.

TEHNICKI PODACI

Napon: DC 3V (dvije AAA baterije, nisu dostavljene u setu)

Klasa nepropusnosti: IPX0

Opseg Wi-Fi mreze: 2,4 GHz

Upravljanje: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

Preko aplikacije uredaj 3alje obavijest o potrebi zamjene baterija. Za
zamjenu istrosenih baterija nije potrebno odljepljivanje osjetnika na
vratima/prozoru. Za to je dovoljno primiti osjetnik i povuci dolje i prema
sebi. Nakon zamjene baterija na isti nacin vratiti osjetnik u svoj polozaj.
SIGURNOST, PREPORUKE ZA UPOTREBU, ODRZAVANJE

- lzvrdite odrzavanje s iskljuéenim napajanjem. Cistite samo njeznim,
suhim tkaninama. Nemojte koristiti kemijska sredstva za ¢is¢enje.

- Nemojte pokrivati proizvod.

- Nemojte koristiti proizvod na mjestima s nepovoljnim okolisnim
uvjetima, npr. pradina, voda, vlaga, vibracije itd.

- Nemojte izlagati uredaj izravnoj sunéevoj svjetlosti, prekomjernoj
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temperaturi, otvorenoj vatri, vlazi itd.

- Nemojte postavljati uredaj u blizini grijaca, klima uredaja, vode,
kemikalija ili uredaja koji sadrze magnete ili generiraju magnetska polja.
- Nemojte poku3avati da sami popravite uredaj. U sluaju ostecenja
kvara obratite se ovlastenom servisnom centru.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Preporucujemo segregaciju otpada od ambalaze.

Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog skupljanja potrosenih
elektri¢nih i elektronskih uredaja. Tako oznacenih proizvoda, pod
pretnjom novéane kazne, ne moze da se baca u obi¢no smece zajedno sa
drugim otpadima. Takvi proizvodi mogu da budu 3tetni po Zivotnu sredinu
te ljudsko zdravlje, zahtevaju specijalno preradivanje/ponovno
koris¢enje/recilkaza/onesposobljenje. Odrzavajte Cistocu i brinite o
Zivotnoj sredini. Potro$ene baterije i/ili akumulatori mora se odlagati na
poseban nacin i skladistiti u posebne kutije. Potrosene baterije ili
akumulatore mora da se vrati u stanicu za sakupljanje potro3enih baterija
i akumulatora. Informacijama o stanicama za sakupljanje/prijem raspolaze
lokalna vlast ili prodavci takve opreme. Potrodenu opremu takoder se
moze predati kod prodavca, u koli¢ini koja nije veca nego kod novo
kuplienog uredaja iste vrste. Ovi principi se ti¢u podruéja Evropske unije.
Preporucujemo kontakt sa distributerom naseg proizvoda na datom
podrugju.

IT

Prima del montaggio nel luogo previsto, controllare il raggio di azione

della rete Wi-Fi casalinga.

| prodotti Tuya Smart Wi-Fi devono essere permanentemente collegati

all'alimentazione e il loro controllo (accensione, spegnimento, funzioni
incluse nell icazi viene effettuato dal dispositivo di

controllo (smartphone, tablet). In caso di interruzione dell'alimentazione

o del Wi-Fi domestico, i prodotti potrebbero tornare alle impostazioni di

fabbrica e dovranno essere nuovamente associati.

MONTAGGIO

Prima di procedere al montaggio, consultare le istruzioni. Il montaggio

dovra essere eseguito da un soggetto in possesso di abilitazioni adeguate.

Tutte le operazioni andranno realizzate ad alimentazione staccata.

Adottare la massima cautela. Schema di montaggio: vedi le illustrazioni.
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Prima del primo utilizzo, accertarsi del corretto fissaggio meccanico e del
corretto collegamento elettrico. Il prodotto deve essere preparato per il
funzionamento.

1. Aprire il coperchio posteriore del sensore pit grande.

2. Inserire due pile AAA rispettando le indicazioni di polarita + / - sul
corpo esterno (pile non fornite in dotazione).

3. Chiudere il coperchio.

4. Applicare nastro biadesivo sul fondo di entrambi i sensori.

5. Incollare i sensori sulla porta o sulla finestra, a una distanza non
superiore a 10 mm 'uno dall’altro, in modo tale che gli indicatori
triangolari sui sensori si trovino in linea. La differenza verticale dell’altezza
dei sensori fissati non pud superare i 15 mm (ad es. fissaggio sul vetro e
sul telaio della finestra).

INSTALLAZIONE

Requisiti di sistema: Android 4.4, iOS 8.0 (o piu recenti)

Scaricare I'applicazione TuyaSmart da Google Play (per il sistema Android)
o da App Store (per il sistema iOS), avviarla e installarla eseguendo le
operazioni richieste.

Potrai anche installare I'applicazione scansionando i codici QR a seguire.
In caso di problemi relativi al’accoppiamento del dispositivo con
I'applicazione, procedere al reset dellapparecchiatura. A tal fine, tenere
premuto il tasto dell'interruttore situato nella parte frontale del
dispositivo per circa 5 secondi e ripetere il processo di accoppiamento
nell'applicazione TuyaSmart.

Il reset dell'apparecchiatura potra anche essere effettuato estraendo le
pile per circa 15 secondi.

DATI TECNICI

Tensione: DC 3V (due pile AAA, non fornite in dotazione)

Classe di tenuta: IPX0

Banda di rete Wi-Fi: 2,4 GHz

Controllo: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

Il dispositivo avverte, nell icazi in merito alla ita di
cambiare le pile. La sostituzione delle pile usate non richiede il distacco
del sensore dalla porta/finestra. A tal fine, afferrare il sensore e tirarlo
verso il basso e verso se stessi. Dopo la sostituzione delle pile, applicare il
sensore in modo analogo.

SICUREZZA, INDICAZIONI PER L'USO, MANUTENZIONE
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- Eseguire la manutenzione ad alimentazione staccata. Pulire solo con
panni delicati e asciutti. Non usare detergenti chimici.

- Non coprire il prodotto.

- Non usare il prodotto in luoghi caratterizzati da condizioni ambientali
svantaggiose (ad es. polvere, pulviscolo, acqua, umidita, vibrazioni ecc.).
- Non esporre il dispositivo all'azione diretta della luce solare, a
temperature troppo altre, flamme libere, umidita ecc.

- Non collocare il dispositivo nelle vicinanze di radiatori, climatizzatori,
acqua, agenti chimici, dispositivi prowvisti che generano campi magnetici
0 sono provvisti di calamite.

- Non intraprendere tentativi di riparazione autonoma. In caso di danni o
guasti, contattare il servizio assistenza autorizzato.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella
spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono
essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari
forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. Prenditi
cura della pulizia e dell'ambiente. Le batterie e/o gli accumulatori usurati
devono essere trattati come rifiuti differenziati e collocati negli appositi
contenitori. Le batterie o gli accumulatori usurati devono essere smaltiti
nel punto di raccolta/ritiro di batterie e accumulatori usurati. Informazioni
sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i
rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere
rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita
non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole
di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri
paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona
interessata.

RO

Tnainte de instalarea camerei video in locul selectat, verificati raza de
actiune a retelei Wi-Fi.
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie conectate permanent la sursa de
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alimentare, iar controlul acestora (pornit, oprit, functii suplimentare
incluse in aplicatie) se realizeaza de catre dispozitivul de control
(smartphone, tableta). In cazul unei intreruperi de curent sau a retelei
Wi-Fi de acasd, produsele pot reveni la setarile din fabrica si vor trebui sa
fie asociate din nou.

Tnainte de instalare, cititi instructiunile. Instalarea trebuie efectuat3 de
cétre 0 persoana cu permisiuni corespunzitoare. Toate activitatile
trebuiesc desfasurate cu sursa de alimentare deconectata. Este necesara
o prudenta deosebita. Schema de instalare: vezi ilustratiile. inainte de
prima utilizare, pentru a se asigura ca o fixare mecanica adecvatd si o
conexiune electrica. Produsul necesitd pregatire pentru functionare.

1. Deschideti capacul din spate al senzorului mai mare.

2. Introduceti doud baterii AAA conform indicatiilor + / - de pe carcasd
(bateriile nu sunt incluse in set).

3. Inchideti capacul

4. Montati banda adezivd dubld pe partea inferioara a ambilor senzori.
5. Montati senzorii pe usa sau fereastra la o distanta nu mai mare de10
mm unul fatad de celilalt, astfel incat indicatorii triunghiulari de pe senzori
sd fie intr-o singura linie. Diferenta verticald de inéltime a senzorilor
montati nu trebuie s depaseasca 15 mm (de ex., la montarea pe geam si
rama fereastrei)

INSTALARE

Cerinte de Sistem: Android 4.4, iOS 8.0 (sau mai tarziu)

Descarcati TuyaSmart din Google Play (pentru Android) sau App Store
(pentru i0S), apoi rulati-o si instalati-o in conformitate cu pasii din
aplicatie.

Puteti instala, de asemenea, aplicatia prin scanarea codurilor QR de mai
jos.

Tn cazul in care au existat probleme de asociere a dispozitivului cu
aplicatia, dispozitivul trebuie resetat. Pentru a face acest lucru, tineti
apasat butonul de comutare din partea frontala a dispozitivului timp de
aproximativ 5 secunde si repetati procesul de imperechere in TuyaSmart.
Dispozitivul il puteti reseta scotand bateriile pentru timp de aproximativ
15 secunde.

DATE TEHNICE

Tensiune: DC 3V (doud baterii AAA,nu sunt incluse n set)
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Grad de etansietate: IPXO
Retele in bandd Wi-Fi: 2.4GHz
Control: TuyaSmart, Amazon, Alexa, Google Assistant
Dispozitivul anuntd in aplicatie despre necesitatea de inlocuire a bateriilor.
Tnlocuirea bateriilor uzate nu necesita dezlipirea senzorului de pe usa /
fereastra. Pentru a face acest lucru, apucati senzorul si trageti-I in jos
cétre dvs. Dupd inlocuirea bateriilor, montati senzorul in acelasi mod.
SIGURANTA, MASURI DE PRECAUTIE, INTRETINERE
- Intretinere trebuie realizata cu sursa de alimentare deconectatd. Curatati
numai cu materiale moi si uscate. Nu utilizati agenti chimici de curatare.
- Nu acoperiti produsul.
- Nu utilizati produsul intr-un loc in care mediul este nefavorabil, de
exemplu praf, praf, apd, umiditate, vibratii etc.
- Nu expuneti aparatul la lumina directa a soarelui, temperaturi prea
ridicate, surse deschise de foc, umiditate etc.
-Nu a$ezat| aparatul in apropierea |nca|z|toare|or, aparatelor de aer

apei, chimice sau d it care contin
magneti sau genereazi campuri magnetice.
- Nu incercati sé-l reparati. in caz de deteriorare sau defectiune, contactati
un centru de service autorizat.
PROTECTIE MEDIULUI
V4 recomandam segregarea de deseuri dupd ambalajele.
Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar,
impreuna cu alte deseuri. Aceste produse pot fi ddunatoare pentru
mediul ambiant si sandtatea umana, necesitd forme speciale de tratare /
valorificare / reciclare / eliminare. Ai grija de curdtenia si a mediului.
Deseuri de baterii 5i / sau acumulatorilo trebuie sa fie tratata ca un deseu
separat si se pun intr-un container individual. Bateriile uzate sau
acumulatorii ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare / de primire
deseurilor de bateriilor si acumulatorilor. Informatile referitoare la
punctele de colectare / primirii dau autoritatile locale sau distribuitor de
astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la
vanzatorul, atunci cand achizitioneazd un produs nou intr-o suma nu mai
mare decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se
aplica in zona Uniunii Europene. Tn cazul altor tari ar trebui sa se aplice
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reglementarile legale in vigoare in tara. Vd recomandam si contactati
distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.

UA
Mepes MoHTaxkem B 06paHOMY MICLLi C/lif, NepesipuUTM AANbHICTb Al
AomaluHboi mepexi Wi-Fi.
Mpoaykt Tuya Smart Wi-Fi noBuHHi 6yTv nocTiiHo nigkao4eHi Ao
Axepena a i HUMM (yBi , ,
A0AATKOBI GyHKLUT, iB AOAQTOK] it ThCA Kepy
(c ). ¥ pasi 36oio abo
[AOMaWwHboro Wi F| npo;:\ykm MOXYTb noBepnvrm:ﬂ /10 33BOACLKMX
HaNaWTyBaHb, i ix NOTPIBHO ByAe CNONYUUTH 3HOBY.
MOHTAX
Mepes TUM AK PO3MNOYATU MOHTAXK, O3HAMOMTECA 3 IHCTPYKUj€t0. MOHTax
MOBMHHA BUKOHYBaTK 0CO6a, AKa Ma€ BiANOBIAHI yNOBHOBAXKEHHA. YCi
po6oty cnig, yBaTM Npun y i. Cnig,
AOTPUMYBATUCA 0COBNMBOT 06EPEKHOCTI. CXeMa MOHTaXy: AMB.
inloctpauiio Nepes NEPLIMM BUKOPUCTaHHAM i nepeKoHaTUeA Wwoao
Ti Ta @NeKTPUYHONO N/l €AHaHH.
Bupi6 Bmarae niarotoskm 4o poboTH.
1. BiaKpuiiTe 3a/1HI0 KPULLKY 6iNbLIOTO ceHcopa.
2. Bknagitb ABa akymynatopu AAA BiANOBIAHO A0 NO3HAaYeHHs + / - Ha
KOPNYCi (aKyMynATOPYU He BXOAATb B KOMNAEKT).
3. 3aKpwiiTe KpULLKY .
4. NpuKneiTe 3HU3Y BOX CEHCOPIB ABOCTOPOHHIO IUMKY CTPIUKY.
5. MpukneiiTe ceHcopu Ao ABepeit abo BikHa, Ha BIACTaHI Mix 06010, sika
He nepesuulye 10 MM, WoB TPUKYTHI NO3HAUKM Ha ceHcopax Byan Ha
O/}l NiHiT. PI3HMLA BUCOTW NPUKPINAEHNX CEHCOPIB MO BEPTUKaNi He
MOXKe 115 mm ( Yy BUNAAKYy Kpi Ha cKni Ta
pami BikHa).
YCTAHOBKA
Bumoru go cuctemu: Android 4.4, i0S 8.0 (abo HoBiwwiA)
3aBaHTaxTe gopartok TuyaSmart z Google Play (ans cuctemu Android) abo
App Store (ans cuctemu i0S), a NOTimM 3anycTiTb | BCTAHOBITL BIANOBIAHO
10 KPOKiB, NOAAHNX B AOAATKY.
[loAaToK TaKOXK MOMKHa ™, BiAC
QR-koaw.
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Y Bunaaky 3 Kepy 6. 3
AOAATKOM, CAif, 06, . [ina uboro yTp

KHOMKY BMUKaYa, AKWil 3HAXOANTBLCA Ha NePe/Hiil YaCTUHI 06naaHAHHA
NPOTATOM 5 CeKyH, Ta NOBTOPITb NPOLEC 3'€AHaHHA B A0AaTKy TuyaSmart.
CKMA@HHA NPUCTPOIO MOXHA 3AIACHUTY, BUAMAIOYN aKyMyNATOPU Ha
npu6ansHo 15 cekyHA.

TEXHIYHI JAHI

Hanpyra: DC 3V (aBa akymynatopu AAA, He BXOAATb B KOMM/IEKT)

Knac repmetnyHocri: IPXO

[ianason mepexi Wi-Fi: 2,4 Iy,

KepysaHHs: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

MpUCTpiit NOBIAOMAAE B AOAATKY NPO HEOBXIAHICTL 3aMiHW aKyMyAATOPIB.
3amina HUX piB He BUMarae Bi ceHcopa
Bif, ABEpeit/BikHa. [11A LbOro CNif, B3ATU CEHCOP i NOTATHYTU BHU3 i Ha
cebe. MicnA 3amMiHM aKyMy/IATOPa BKNACTU CEHCOP aHANOMNYHUM YUHOM.
BE3MEKA, PEKOMEH/ALIT LLLOAO EKCMAYATALYIT, TEXHIYHE
OBC/IYTOBYBAHHA

- TexHiuHe o6cny cnip, npu

YMCTMTI BUK/IIOYHO M'AKOIO Ta CyXOK0 TKaHMHOIO. He BUKOpUCTOBYBaTM
XiMiYHMX 3aC06iB ANA YMLLEHHS.

- He HakpuBaTH BUpI6.

- He BukopucToBYBaTH BUPI6 Y MiCLLi, ie HasABHI HECMIPUATAMBI yMOBH
OTOYEHHA, HaNPUKAaZ, NUA, KYPsABa, BOAA, BONONICTb, BiGpaLii Towo.

- He cnig nigaasaty ob. nig it BNAMB

CBITNa, HAATO BUCOKOI TEMNeEPaTypy, BiAKPUTUX AyKepen BOTHIO, BONOTOCTi
Towo.

- He cnip posmiuwlysaTu o6naaHaHHA Henoganik obirpisayis,
KNiMaTU3aTopiB, BOAM, XiMiYHMX 3acOBiB Ta NPUCTPOIB, AKI MICTATL MarHiTM
a60 reHepyioTb MarHiTHe none.

- He cnip Hamaratnca camocTiiiHO 3AJCHUTU PEMOHT. Y BUNaaKy
nowKoAKeHHs abo aBapii 38’AKITbCA 3 aBTOPU30BAHNM CEPBICOM.
3AXUCT HABKOJIULLHBOTO CEPEAOBULLA

PeKomeHAy€eTbCA PO3AINATY BiAXOAN.

Ue BKasye Ha BXiAHICTb PO3AINATH He
eNIeKTPUUHE Ta eNeKTPOHHe 06/1aAHaHHA. BUPOBY 3 TaKMM NMO3HAYEHHAM
3a60POHEHO BUKMAATM 40 3BUUANHOTO CMITTA 3 IHIIMMM BiAXOAAMM Nig,
3arpo30to wrpady. Taki BUPO6M MOXKYTb CIPUUMHUTM WKOAY




HABKO/IMWHBOMY CEPeoBHLLY i 3A0POB'I0 OAMHM, Ui BUPO6K
notpebytoTb cneuianbHoi popmu nepepobku / pererepaii /
3HewWKOoAKeHHA. MiKnyiTecs Npo YMCTOTY i 30BHIWHE cepegoBuLLe. 3
BMKOPMCTaHMMM 6aTapeamm i/abo akymynaTOpamu /g NOBOAUTUCA AK i3
OKPEMMUMMU BIAXOAAMM, | CKNAAATH iX B OKPEMi KOHTeNHepU. BUKopucTaHi
6atapei 41 aKymynATOP NOTPIGHO 3A3BATH Y NYHKTH 360py/npuiimanHa
6arapeii i WI0/10 NYHKTIB
360py/anMMaHHﬂ MOXHa OTpMMaTM Y MicueBux opraHax Bnaau, abo
MOXKHa TaKOXK

il i y BUNAAKY 6 HOBOTO BUPOBY, Y
KibKOCTi, 1O He NepeBHLyE HOBOTO 06/1aHaHHA LBOTO X BUAY.
AjloTb Ha TepuTOp icbroro Cotosy.

/J,M iHLWMX flepKaB CNifl, 3aCTOCOBYBATH 3aKOHOMO/IOXKEHHS, L0 AjiloTb Y
[AaHiil Aepiasi. PEKOMEHZYEMO 3BEPHYTUCA A0 HAWOTO AUCTPUE'1oTopa
Ha iaHiit TepuTopii.

25 UA










max 10 mm max 15 mm







(PL) Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0. o$wiadcza, ze

urzad lioelektryczne wymienione w

|nstrukq| s3 zgodne z dyrektywq 2014/53/UE. Petny tekst
j d i UE jest d na stronie

internetowej:

https://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-czujnik-otwarcia
-oknadrzwi-tuyasmart-p-1538.html

(GB) Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0. declares that the
radio i ioned in this lisin li
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available on the website:
https://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-czujnik-otwarcia
-oknadrzwi-tuyasmart-p-1538.html

(RO) Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0. declara ¢

ul radio ti n acest | este in
conformutate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei de conformitate UE este disponibil pe site-ul
web:
https://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-czujnik-otwarcia
-oknadrzwi-tuyasmart-p-1538.html

(PL) Czestotliwos¢ robocza (PL) Moc wyjéciowa
(GB) Operating frequency (GB) Output power
(RO) Frecventa (RO) Putere

MHz dBm
2412-2472 15,12



